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Biblical Theology in a Time of Climate

Emergency
Part I: Humanity in God's Image

Rabbi Shai Held - held@hadar.org

l. Genesis 2
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NRSV: Genesis 2:7

Then the LORD God formed man from the dust of the ground

JPS: Genesis 2:7

The LORD God formed man from the dust of the earth.”

CEB: Genesis 2:7

The LORD God formed the human from the topsoil of the fertile land.
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NIV: Genesis 2:15

The LORD God took the man and put him in the Garden of Eden to work it and take care of
it.

NRSV: Genesis 2:15

The LORD God took the man and put him in the garden of Eden to till it and keep it.

CEB: Genesis 2:15

The Loro God took the human and settled him in the garden of Eden to farm it and to take
care of it.
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JPS: Genesis 2:7

The LORD God formed man from the dust of the earth. He blew into his nostrils the breath of
life, and man became a living being.

KJV: Genesis 2:7

And the Lord God formed man of the dust of the ground, and breathed into his nostrils the
breath of life; and man became a living soul.

CEB: Genesis 2:7

the Lord God formed the human[a] from the topsoil of the fertile land[b] and blew life’s
breath into his nostrils. The human came to life.
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JPS: Genesis 2:19

And the LORD God formed out of the earth all the wild beasts and all the birds of the sky,
and brought them to the man to see what he would call them; and whatever the man called

each living creature, that would be its name.

KJV: Genesis 2:19

And out of the ground the Lord God formed every beast of the field, and every fowl of the
air; and brought them unto Adam to see what he would call them: and whatsoever Adam

called every living creature, that was the name thereof.

Genesis 2:8-9
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® God M planted a garden in Eden, in the east,
and placed there the Human who had been
fashioned.

° And from the ground God MmN caused to grow
every tree that was pleasing to the sight and good
for food, with the tree of life in the middle of the

garden, and the tree of knowledge of good and bad.
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Genesis 2:5
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When no shrub of the field was yet on earth and no
grasses of the field had yet sprouted, because God
NN had not sent rain upon the earth and there
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were no human beings to till the soil, NNTXN NN
Il. Genesis 1
1. Genesis 1 X N'UNIL

'When God began to create heaven and earth—

’the earth being unformed and void, with darkness over
the surface of the deep and a wind from God sweeping
over the water—

*God said, “Let there be light”; and there was light.
*God saw that the light was good, and God separated
the light from the darkness.

>God called the light Day, and the darkness He called
Night. And there was evening and there was morning, a
first day.

®God said, “Let there be an expanse in the midst of the
water, that it may separate water from water.”

"God made the expanse, and it separated the water
which was below the expanse from the water which was
above the expanse. And it was so.

®God called the expanse Sky. And there was evening
and there was morning, a second day.

°God said, “Let the water below the sky be gathered into
one area, that the dry land may appear.” And it was so.
*God called the dry land Earth, and the gathering of
waters He called Seas. And God saw that this was good.
' And God said, “Let the earth sprout vegetation:
seed-bearing plants, fruit trees of every kind on earth
that bear fruit with the seed in it.” And it was so.

2The earth brought forth vegetation: seed-bearing
plants of every kind, and trees of every kind bearing fruit
with the seed in it. And God saw that this was good.
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B3 And there was evening and there was morning, a third
day.

" God said, “Let there be lights in the expanse of the sky
to separate day from night; they shall serve as signs for
the set times—the days and the years;

>and they serve as lights in the expanse of the sky to
shine upon the earth.” And it was so.

*God made the two great lights, the greater light to
dominate the day and the lesser light to dominate the
night, and the stars.

" And God set them in the expanse of the sky to shine
upon the earth,

¥to dominate the day and the night, and to separate
light from darkness. And God saw that this was good.

¥ And there was evening and there was morning, a
fourth day.

2 God said, “Let the waters bring forth swarms of living
creatures, and birds that fly above the earth across the
expanse of the sky.”

! God created the great sea monsters, and all the living
creatures of every kind that creep, which the waters
brought forth in swarms, and all the winged birds of
every kind. And God saw that this was good.

>2God blessed them, saying, “Be fertile and increase, fill
the waters in the seas, and let the birds increase on the
earth”

> And there was evening and there was morning, a fifth
day.

**God said, “Let the earth bring forth every kind of living
creature: cattle, creeping things, and wild beasts of
every kind.” And it was so.

> God made wild beasts of every kind and cattle of every
kind, and all kinds of creeping things of the earth. And
God saw that this was good.
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% And God said, “Let us make man in our image, after
our likeness. They shall rule the fish of the sea, the birds
of the sky, the cattle, the whole earth, and all the
creeping things that creep on earth.”

’"And God created man in His image, in the image of
God He created him; male and female He created them.
8 God blessed them and God said to them, “Be fertile
and increase, fill the earth and master it; and rule the
fish of the sea, the birds of the sky, and all the living
things that creep on earth.”

»God said, “See, | give you every seed-bearing plant
thatis upon all the earth, and every tree that has
seed-bearing fruit; they shall be yours for food.

*And to all the animals on land, to all the birds of the
sky, and to everything that creeps on earth, in which
there is the breath of life, [I give] all the green plants for
food.” And it was so.

*' And God saw all that He had made, and found it very
good. And there was evening and there was morning,
the sixth day.
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2. Psalm 8
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'For the leader; on the gittith. A psalm of David.

20 LORD, our Lord, How majestic is Your name throughout
the earth, You who have covered the heavens with Your
splendor!

*From the mouths of infants and sucklings You have
founded strength on account of Your foes, to put an end to
enemy and avenger.

*When | behold Your heavens, the work of Your fingers, the
moon and stars that You set in place,

>what is man that You have been mindful of him, mortal
man that You have taken note of him,

®that You have made him little less than divine, and
adorned him with glory and majesty;

"You have made him master over Your handiwork, laying
the world at his feet,

8sheep and oxen, all of them, and wild beasts, too;

°the birds of the heavens, the fish of the sea, whatever
travels the paths of the seas.

%0 LORD, our Lord, how majestic is Your name throughout
the earth!
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4.Psalms 144:3-4
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* O LORD, what is man that You should care
about him,mortal man, that You should
think of him?

“Man is like a breath;

his days are like a passing shadow.
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3. Psalm 72
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that he may judge Your people rightly, Your lowly ones,
justly.

*Let him champion the lowly among the people,
deliver the needy folk, and crush those who wrong them.

"that the righteous may flourish in his time,
and well-being abound, till the moon is no more.

2For he saves the needy who cry out,
the lowly who have no helper.

He cares about the poor and the needy;
He brings the needy deliverance.

8Let him rule from sea to sea,from the river to the ends of
the earth.
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4. Ezekiel 34
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!The word of the LORD came to me:

>0 mortal, prophesy against the shepherds of Israel.
Prophesy, and say to them: To the shepherds: Thus said
the Lord GOD: Ah, you shepherds of Israel, who have
been tending yourselves! Is it not the flock that the
shepherds ought to tend?
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*You partake of the fat, you clothe yourselves with the
wool, and you slaughter the fatlings; but you do not tend
the flock.

*You have not sustained the weak, healed the sick, or
bandaged the injured; you have not brought back the
strayed, or looked for the lost; but you have driven them
with harsh rigor,

>and they have been scattered for want of anyone to
tend them; scattered, they have become prey for every
wild beast.

®My sheep stray through all the mountains and over
every lofty hill; My flock is scattered all over the face of
the earth, with none to take thought of them and none to
seek them.
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5. Psalm 145 np o'7nn
8The LORD is gracious and compassionate, 0 DINY [an®
slow to anger and abounding in kindness. TON™7721 D'ON X
°The LORD is good to all, 797 'n-aiv’?

and His mercy is upon all His works.
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6. Psalm 115:16
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The heavens belong to the LORD,
but the earth He gave over to man.
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Ibn Ezra ad loc.
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...Theignorant think that humanity’s rule over the earth
is the same as God’s rule over the heavens. But they are
mistaken, because God rules over everything. The
meaning of ‘but the earth God gave over to humanity’
is: the human being is God’s steward (pakid) over the
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earth and everything that is on it, and she must act
according to God’s word.
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7. Genesis 9
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*Every creature that lives shall be yours to eat; as with
the green grasses, | give you all these.

*You must not, however, eat flesh with its life-blood in
it.
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8. Genesis 2
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"the LORD God formed man from the dust of the
earth. He blew into his nostrils the breath of life, and
man became a living being.

¥ And the LORD God formed out of the earth all the
wild beasts and all the birds of the sky, and brought
them to the man to see what he would call them; and
whatever the man called each living creature, that
would be its name.
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9. Deuteronomy 17
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Y1f, after you have entered the land that the LORD your
God has assigned to you, and taken possession of it
and settled in it, you decide, “I will set a king over me,
as do all the nations about me,”

Pyou shall be free to set a king over yourself, one
chosen by the LORD your God. Be sure to set as king
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over yourself one of your own people; you must not set
a foreigner over you, one who is not your kinsman.

*Moreover, he shall not keep many horses or send
people back to Egypt to add to his horses, since the
LORD has warned you, “You must not go back that way
again.”

" And he shall not have many wives, lest his heart go
astray; nor shall he amass silver and gold to excess.
¥When he is seated on his royal throne, he shall have a
copy of this Teaching written for him on a scroll by the
levitical priests.

9 Let it remain with him and let him read in it all his life,
so that he may learn to revere the LORD his God, to
observe faithfully every word of this Teaching as well as
these laws.

2Thus he will not act haughtily toward his fellows or
deviate from the Instruction to the right or to the left, to
the end that he and his descendants may reign long in
the midst of Israel.
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